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يسوع يشفي يوم السبت
بتِْ ينَ فيِ الس يسِي 1وإَذِْ جَاءَ إلِىَ بيَتِْ أحََدِ رُؤسََاءِ الفَْر

ً كاَنوُا يرَُاقبِوُنهَُ.2وإَذِاَ إنِسَْانٌ مُسْتسَْقٍ كاَنَ ليِأَكْلَُ خُبزْا
ينَ يسِي ينَ واَلفَْر امُوسِي مَ الن قدُامَهُ.3فأَجََابَ يسَُوعُ وكَلَ
بتِْ؟4فسََكتَوُا. فأَمَْسَكهَُ الإبِرَْاءُ فيِ الس قاَئلاًِ: هلَْ يحَِل
وأَبَرَْأهَُ وأَطَلْقََهُ.5ثمُ أجََابهَمُْ وقَاَلَ: مَنْ مِنكْمُْ يسَْقُطُ
ِ ـَـومْ ــي ي ُــهُ حَــالاً فِ َ ينَشِْل ـْـرٍ ولاَ ــي بئِ ـَـورُْهُ فِ ــارُهُ أوَْ ث حِمَ

بتِْ؟6فلَمَْ يقَْدرُِوا أنَْ يجُِيبوُهُ عنَْ ذلَكَِ. الس
الرّياء والتوّاضع

كآَتِ 7وقَاَلَ للِمَْدعْوُينَ مَثلاًَ وهَوَُ يلاُحَِظُ كيَفَْ اخْتاَرُوا المُت

َ ً لهَمُْ:8مَتىَ دعُِيتَ مِنْ أحََدٍ إلِىَ عرُْسٍ فلاَ الأوُلىَ قاَئلاِ
ِ الأوَلِ لعَلَ أكَرَْمَ مِنكَْ يكَوُنُ قدَْ دعُِيَ كإَ كئِْ فيِ المُت تتَ
ً اهُ ويَقَُولَ لكََ: أعَطِْ مَكاَنا ذيِ دعَاَكَ وإَيِ مِنهُْ،9فيَأَتْيَِ ال
لهِذَاَ، فحَِينئَذٍِ تبَتْدَئُِ بخَِجَلٍ تأَخُْذُ المَوضِْعَ الأخَِيرَ.10بلَْ
ى إذِاَ كئِْ فيِ المَوضِْعِ الأخَِيرِ حَت مَتىَ دعُِيتَ فاَذهْبَْ واَت
ذيِ دعَاَكَ يقَُولُ لكََ: ياَ صَديِقُ، ارْتفَِعْ إلِىَ فوَقُْ، جَاءَ ال
كئِيِنَ مَعكََ.11لأنَ كلُ مَنْ حِينئَذٍِ يكَوُنُ لكََ مَجْدٌ أمََامَ المُت

ضِعُ ومََنْ يضََعُ نفَْسَهُ يرَْتفَِعُ. يرَْفعَُ نفَْسَهُ يتَ
َ ذيِ دعَاَهُ: إذِاَ صَنعَتَْ غدَاَءً أوَْ عشََاءً فلاَ ً للِ 12وقَاَلَ أيَضْا

ــرَانَ َ الجِْي َــاءَكَ ولاَ َ أقَرْبِ َــكَ ولاَ َ إخِْوتَ ــدقِاَءَكَ ولاَ َــدعُْ أصَْ ت
 يدَعْوُكَ همُْ أيَضْاً فتَكَوُنَ لكََ مُكاَفاَةٌ.13بلَْ إذِاَ الأغَنْيِاَءَ لئِلاَ
ــرْجَ، ــدعَْ، العُْ ــاكيِنَ، الجُْ ــادعُْ المَسَ ــةً فَ ــنعَتَْ ضِياَفَ صَ
ى يكُاَفوُكَ، العْمُْيَ،14فيَكَوُنَ لكََ الطوبىَ إذِْ ليَسَْ لهَمُْ حَت

كَ تكُاَفىَ فيِ قيِاَمَةِ الأبَرَْارِ. لأنَ
مثل الوليمة العظمى

كئِيِنَ قاَلَ لهَُ: طوُبىَ 15فلَمَا سَمِعَ ذلَكَِ واَحِدٌ مِنَ المُت

لمَِنْ يأَكْلُُ خُبزْاً فيِ مَلكَوُتِ اللهِ.16فقََالَ لهَُ: إنِسَْانٌ صَنعََ
ً ودَعَاَ كثَيِريِنَ،17وأَرَْسَلَ عبَدْهَُ فيِ سَاعةَِ عشََاءً عظَيِما
العْشََاءِ ليِقَُولَ للِمَْدعْوُينَ: تعَاَلوَاْ، لأنَ كلُ شَيْءٍ قدَْ
َ الجَْمِيـعُ بـِرَأيٍْ واَحِـدٍ يسَْـتعَفُْونَ. قـَالَ لـَهُ أعُِد،18فاَبتْـَدأَ
ي اشْترََيتُْ حَقْلاً وأَنَاَ مُضْطرَ أنَْ أخَْرُجَ وأَنَظْرَُهُ، الأوَلُ: إنِ
ي اشْترََيتُْ خَمْسَةَ أسَْألَكَُ أنَْ تعُفِْينَيِ.19وقَاَلَ آخَرُ: إنِ
أزَْواَجِ بقََرٍ وأَنَاَ مَاضٍ لأمَْتحَِنهَاَ، أسَْألَكَُ أنَْ تعُفِْينَيِ.20وقَاَلَ
ـــدرُِ أنَْ َ أقَْ ِـــكَ لا ـِــامْرَأةٍَ فلَذِلَ ـــتُ ب ـــي تزََوجْ ـــرُ: إنِ آخَ
دهَُ بذِلَكَِ. حِينئَذٍِ غضَِبَ أجَِيءَ.21فأَتَىَ ذلَكَِ العْبَدُْ وأَخَْبرََ سَي
رَب البْيَتِْ وقَاَلَ لعِبَدْهِِ: اخْرُجْ عاَجِلاً إلِىَ شَواَرعِِ المَديِنةَِ
وأَزَقِتهِـَا وأَدَخِْـلْ إلِـَى هنُـَا المَسَـاكيِنَ واَلجُْـدعَْ واَلعْـُرْجَ
دُ، قدَْ صَارَ كمََا أمََرْتَ واَلعْمُْيَ.22فقََالَ العْبَدُْ: ياَ سَي

عيسى شفا میكند مرد مُستسَقی را در روز
سبت

ت، به خانهٔ یکی از رؤسای 1و واقع شد که در روز سَب

فریسیان برای غذا خوردن درآمد و ایشان مراقب او
میبودنـــد.2و اینـــک، شخصـــی مُستسَـــقی پیـــش او
بود.3آنگاه عیسی ملتفت شده، فقها و فریسیان را
ت شفا دادن جایز خطاب کرده، گفت: آیا در روز سَب
است؟4ایشان ساکت ماندند. پس آن مرد را گرفته،
شفا داد و رها کرد.5و به ایشان روی آورده، گفت:
ت در چاهی کیست از شما که الاغ یا گاوش روز سَب
ً آن را بیرون نیاورد؟6پس در این امور از افتد و فورا

جواب وی عاجز ماندند.
برترى جويى وفروتنى

7و برای مهمانان مثلی زد، چون ملاحظه فرمود که

چگونه صدر مجلس را اختیار میکردند. پس به ایشان
گفت:8چون کسی تو را به عروسی دعوت کند، در
صدر مجلس منشین، مبادا کسی بزرگتر از تو را هم
وعده خواسته باشد.9پس آن کسی که تو و او را وعده
خواسته بود، بیاید و تو را گوید این کس را جای بده و
تو با خجالت روی به صفّ نعال خواهی نهاد.10بلکه
چون مهمان کسی باشی، رفته در پایین بنشین تا وقتی
که میزبانت آید به تو گوید، ای دوست برتر نشین!
آنگاه تو را در حضور مجلسیان عزّت خواهد بود.11زیرا
هر که خود را بزرگ سازد ذلیل گردد و هر که خویشتن

را فرود آرد، سرافراز گردد.
12پس به آن کسی که از او وعده خواسته بود نیز

گفت: وقتی که چاشت یا شام دهی، دوستان یا
بــرادران یــا خویشــان یــا همسایگــانِ دولتمنــد خــود را
دعوت مکن، مبادا ایشان نیز تو را بخوانند و تو را
عوض داده شود.13بلکه چون ضیافت کنی، فقیران و
لنگــان و شلانّ و کــوران را دعــوت کن14کــه خجســته
خواهی بود زیرا ندارند که تو را عوض دهند و در

قیامت عادلان، به تو جزا عطا خواهد شد.
مَثلَ ضیافت عظیم

15آنگاه یکی از مجلسیان چون این سخن را شنید

گفــت: خوشابحــال کســی کــه در ملکــوت خــدا غــذا
خــورَد.16بــه وی گفــت: شخصــی ضیــافتیعظیم نمــود و
بسیاری را دعوت نمود.17پس چون وقت شام رسید،
غلام خود را فرستاد تا دعوت شدگان را گوید: بیایید
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دُ للِعْبَـْدِ: اخْـرُجْ إلِـَى ـي مَكاَنٌ.23فقََـالَ الس ً ويَوُجَـدُ أيَضْـا
ــى يمَْتلَـِـئَ ــياَجَاتِ وأَلَزْمِْهُــمْ باِلــدخُولِ حَت ــرُقِ واَلسالط
جَالِ هُ ليَسَْ واَحِدٌ مِنْ أوُلئَكَِ الر ي أقَوُلُ لكَمُْ: إنِ بيَتْيِ.24لأنَ

المَدعْوُينَ يذَوُقُ عشََائيِ.
شروط الإتباع

ــالَ ــالتْفََتَ وقََ ــهُ فَ ــرَةٌ سَــائرِيِنَ مَعَ ـَـانَ جُمُــوعٌ كثَيِ 25وكَ

لهَمُْ:26إنِْ كاَنَ أحََدٌ يأَتْيِ إلِيَ ولاََ يبُغْضُِ أبَاَهُ وأَمُهُ واَمْرَأتَهَُ
َ يقَْدرُِ أنَْ ى نفَْسَهُ أيَضْاً، فلاَ وأَوَلاْدَهَُ وإَخِْوتَهَُ وأَخََواَتهِِ، حَت
َ يكَوُنَ ليِ تلِمِْيذاً.27ومََنْ لاَ يحَْمِلُ صَليِبهَُ ويَأَتْيِ ورََائيِ فلاَ
يقَْدرُِ أنَْ يكَوُنَ ليِ تلِمِْيذاً.28ومََنْ مِنكْمُْ وهَوَُ يرُيِدُ أنَْ يبَنْيَِ
فَقَةَ، هلَْ عِندْهَُ مَا يلَزَْمُ ً لاَ يجَْلسُِ أوَلاً ويَحَْسِبُ الن برُْجا
َ يقَْدرَِ أنَْ يكُمَلَ، فيَبَتْدَئَِ  يضََعَ الأسََاسَ ولاَ لكِمََالهِ؟29ِلئِلاَ
َ اظرِيِنَ يهَزَْأوُنَ به30ِِقاَئلِيِنَ: هذَاَ الإنِسَْانُ ابتْدَأَ جَمِيعُ الن
يبَنْيِ ولَمَْ يقَْدرِْ أنَْ يكُمَلَ.31وأَيَ مَلكٍِ إنِْ ذهَبََ لمُِقَاتلَةَِ
مَلكٍِ آخَرَ فيِ حَرْبٍ لاَ يجَْلسُِ أوَلاً ويَتَشََاورَُ، هلَْ يسَْتطَيِعُ
ــنَ ْــهِ بعِشِْريِ َــأتْيِ علَيَ ــذيِ ي  ــرَةِ آلافٍَ ال ــيَ بعِشََ أنَْ يلاُقَِ
ً يرُْسِلُ سَفَارَةً ويَسَْألَُ مَا  فمََا داَمَ ذلَكَِ بعَيِدا ألَفْا؟32ًوإَلاِ
هوَُ للِصلحِْ.33فكَذَلَكَِ كلُ واَحِدٍ مِنكْمُْ لاَ يتَرُْكُ جَمِيعَ أمَْواَلهِِ
دٌ، ولَكَنِْ إذِاَ فسََدَ لاَ يقَْدرُِ أنَْ يكَوُنَ ليِ تلِمِْيذاً.34الَمِْلحُْ جَي
َ لمَِزْبلَـَـةٍ َ يصَْــلحُُ لأرَْضٍ ولاَ المِلـْـحُ فبَمَِــاذاَ يصُْــلحَُ؟35لا

مْعِ فلَيْسَْمَعْ. فيَطَرَْحُونهَُ خَارجِاً. مَنْ لهَُ أذُنُاَنِ للِس

زیرا که الحال همهچیز حاضر است.18لیکن همه به یک
رای عذرخواهی آغاز کردند. اولّی گفت: مزرعهای
خریدم و ناچار باید بروم آن را ببینم، از تو خواهش
دارم مرا معذور داری.19و دیگری گفت: پنج جفت گاو
خریدهام، میروم تا آنها را بیازمایم، به تو التماس
دارم مرا عفو نمایی.20سومی گفت: زنی گرفتهام و از
این سبب نمیتوانم بیایم.21پس آن غلام آمده مولای
خود را از این امور مطلعّ ساخت. آنگاه صاحب خانه
غضــب نمــوده، بــه غلام خــود فرمــود: بــه بازارهــا و
کوچههای شهر بشتاب و فقیران و لنگان و شلانّ و
کوران را در اینجا بیاور.22پس غلام گفت: ای آقا، آنچه
فرمودی شد و هنوز جای باقی است.23پس آقا به غلام
گفت: به راهها و مرزها بیرون رفته، مردم را به الحاح
بیاور تا خانهٔ من پرُ شود.24زیرا به شما میگویم:
هیچیک از آنانی که دعوت شده بودند، شام مرا نخواهد

چشید.
شاگرد عيسى

25و هنگامی که جمعی کثیر همراه او میرفتند، روی

گردانیده بدیشان گفت:26اگر کسی نزد من آید و پدر و
مـادر و زن و اولاد و بـرادران و خـواهران، حتـّی جـان
خود را نیز دشمن ندارد، شاگرد من نمیتواند بود.27و
هر که صلیب خود را برندارد و از عقب من نیاید،
نمیتواند شاگرد من گردد.28زیرا کیست از شما که
قصد بنای برجیداشته باشد و اولّ ننشیند تا برآورُدِ
خرج آن را بکند که آیا قوتّ تمام کردنِ آن دارد یا
نه؟29که مبادا چون بنیادش نهاد و قادر بر تمام کردنش
نشــد، هــر کــه بینــد تمســخرکنان گویــد:30ایــن شخــص
عمارتی شروع کرده، نتوانست به انجامش رساند.31یا
کدام پادشاه است که برای مقاتله با پادشاه دیگر
برود، جز اینکه اولّ نشسته تأمّل نماید که آیا با ده
هزار سپاه، قدرتِ مقاومت کسی را دارد که با بیست
هـزار لشکـر بـر وی میآیـد؟32والاّ چـون او هنـوز دور
اســت، ایلچیــای فرســتاده، شــروط صــلح را از او
درخواست کند.33پس همچنین هر یکی از شما که تمام
مــایملک خــود را تــرک نکنــد، نمیتوانــد شــاگرد مــن
شود.34نمک نیکو است ولی هرگاه نمک فاسد شد، به
چه چیز اصلاح پذیرد؟35نه برای زمین مصرفی دارد و
نه برای مزبله، بلکه بیرونش میریزند. آنکه گوش



Luke 14

REV © Copyright 2018 logoshouse.com | OPV ©
Copyright 2019 logoshouse.com

www.logoshouse.com/bible/ Luke 14

شنوا دارد بشنود.


